
Juli 
Juillet

01 Ma

02 Me

03 Je

04 Ve

05 Sa

06 Di

07 Lu

08 Ma

09 Me

10 Je

11 Ve

12 Sa

13 Di

14 Lu

15 Ma

16 Me

17 Je

18 Ve

19 Sa

20 Di

21 Lu

22 Ma

23 Me

24 Je

25 Ve

26 Sa

27 Di

28 Lu

29 Ma

30 Me

31 Je

September  
Septembre

01 Lu

02 Ma

03 Me

04 Je

05 Ve

06 Sa

07 Di

08 Lu

09 Ma

10 Me

11 Je

12 Ve

13 Sa

14 Di

15 Lu

16 Ma

17 Me

18 Je

19 Ve

20 Sa

21 Di

22 Lu

23 Ma

24 Me

25 Je

26 Ve

27 Sa

28 Di

29 Lu

30 Ma

Oktober 
Octobre

01 Me

02 Je

03 Ve

04 Sa

05 Di

06 Lu

07 Ma

08 Me

09 Je

10 Ve

11 Sa

12 Di

13 Lu

14 Ma

15 Me

16 Je

17 Ve

18 Sa

19 Di

20 Lu

21 Ma

22 Me

23 Je

24 Ve

25 Sa

26 Di

27 Lu

28 Ma

29 Me

30 Je

31 Ve

November 
Novembre

01 Sa

02 Di

03 Lu

04 Ma

05 Me

06 Je

07 Ve

08 Sa

09 Di

10 Lu

11 Ma

12 Me

13 Je

14 Ve

15 Sa

16 Di

17 Lu

18 Ma

19 Me

20 Je

21 Ve

22 Sa

23 Di

24 Lu

25 Ma

26 Me

27 Je

28 Ve

29 Sa

30 Di

Dezember 
Décembre

01 Lu

02 Ma

03 Me

04 Je

05 Ve

06 Sa

07 Di

08 Lu

09 Ma

10 Me

11 Je

12 Ve

13 Sa

14 Di

15 Lu

16 Ma

17 Me

18 Je

19 Ve

20 Sa

21 Di

22 Lu

23 Ma

24 Me

25 Je

26 Ve

27 Sa

28 Di

29 Lu

30 Ma

31 Me

August 
Août

01 Ve

02 Sa

03 Di

04 Lu

05 Ma

06 Me

07 Je

08 Ve

09 Sa

10 Di

11 Lu

12 Ma

13 Me

14 Je

15 Ve

16 Sa

17 Di

18 Lu

19 Ma

20 Me

21 Je

22 Ve

23 Sa

24 Di

25 Lu

26 Ma

27 Me

28 Je

29 Ve

30 Sa

31 Di
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Der neue Umweltkalender

Die Gemeinde Contern hat beschlossen, das Format ihres 
Umweltkalenders zu ändern, um ihre Vorgehensweise 
besser mit ihren Werten in Bezug auf Nachhaltigkeit und 
Umweltschutz in Einklang zu bringen.

Das neue Format ermöglicht eine deutliche Reduzierung des 
Papier-, Tinten- und Metallverbrauchs, während weiterhin 
alle wichtigen Informationen für unsere Bürger bereitgestellt 
werden. Diese Änderung ist Teil eines globalen Bestrebens, 
unseren ökologischen Fußabdruck zu minimieren und  
verantwortungsvollere Praktiken zu fördern. Lassen Sie  
uns gemeinsam für eine nachhaltigere Zukunft handeln! 

Le nouveau calendrier écologique

La Commune de Contern a décidé de modifier le format de 
son calendrier écologique afin de mieux aligner sa démarche 
avec ses valeurs en matière de durabilité et de préservation 
de l’environnement. 

Ce nouveau format permet de réduire significativement  
l’utilisation de papier, d’encre et de métal, tout en continuant 
à fournir toutes les informations essentielles à nos citoyens. 
Ce changement s’inscrit dans un effort global visant à 
minimiser notre empreinte écologique et à encourager des 
pratiques plus responsables. Ensemble, continuons à agir 
pour un avenir plus durable !

Hausmüll / Immondices

Glas / Verre

Papier / Papier

Bio

Valorlux

Kleider / Vêtements

Holsammlung Grasschnitt /  
Collecte des herbes coupées

SuperDrecksKëscht*

Holsammlung Baum- und Heckenschnitt /  
Collecte des tailles d’arbres et de haies

Sperrmüll- und Schrottsammlung / 
Collecte des déchets encombrants et de la ferraille

Abholservice große Elektrogeräte / 
Service de retrait des gros appareils électriques 
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Januar
Janvier

01 Me

02 Je

03 Ve

04 Sa

05 Di

06 Lu

07 Ma

08 Me

09 Je

10 Ve

11 Sa

12 Di

13 Lu

14 Ma

15 Me

16 Je

17 Ve

18 Sa

19 Di

20 Lu

21 Ma

22 Me

23 Je

24 Ve

25 Sa

26 Di

27 Lu

28 Ma

29 Me

30 Je

31 Ve

März
Mars

01 Sa

02 Di

03 Lu

04 Ma

05 Me

06 Je

07 Ve

08 Sa

09 Di

10 Lu

11 Ma

12 Me

13 Je

14 Ve

15 Sa

16 Di

17 Lu

18 Ma

19 Me

20 Je

21 Ve

22 Sa

23 Di

24 Lu

25 Ma

26 Me

27 Je

28 Ve

29 Sa

30 Di

31 Lu

April
Avril

01 Ma

02 Me

03 Je

04 Ve

05 Sa

06 Di

07 Lu

08 Ma

09 Me

10 Je

11 Ve

12 Sa

13 Di

14 Lu

15 Ma

16 Me

17 Je

18 Ve

19 Sa

20 Di

21 Lu

22 Ma

23 Me

24 Je

25 Ve

26 Sa

27 Di

28 Lu

29 Ma

30 Me

Mai
Mai

01 Je

02 Ve

03 Sa

04 Di

05 Lu

06 Ma

07 Me

08 Je

09 Ve

10 Sa

11 Di

12 Lu

13 Ma

14 Me

15 Je

16 Ve

17 Sa

18 Di

19 Lu

20 Ma

21 Me

22 Je

23 Ve

24 Sa

25 Di

26 Lu

27 Ma

28 Me

29 Je

30 Ve

31 Sa

Juni
Juin

01 Di

02 Lu

03 Ma

04 Me

05 Je

06 Ve

07 Sa

08 Di

09 Lu

10 Ma

11 Me

12 Je

13 Ve

14 Sa

15 Di

16 Lu

17 Ma

18 Me

19 Je

20 Ve

21 Sa

22 Di

23 Lu

24 Ma

25 Me

26 Je

27 Ve

28 Sa

29 Di

30 Lu

Februar
Février

01 Sa

02 Di

03 Lu

04 Ma

05 Me

06 Je

07 Ve

08 Sa

09 Di

10 Lu

11 Ma

12 Me

13 Je

14 Ve

15 Sa

16 Di

17 Lu

18 Ma

19 Me

20 Je

21 Ve

22 Sa

23 Di

24 Lu

25 Ma

26 Me

27 Je

28 Ve
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Informations  
supplémentaires

Weitere  
Informationen

Wertvolle Gegenstände und Abfälle dürfen auf keinen Fall in die 
Hausmüll- oder Sperrmülltonne geworfen werden. Bitte wenden 
Sie sich an den Recyling-Center in Munsbach oder die Abgabe-
möglichkeiten der Gemeinde.

 Hausmüllabfuhr
Bei Bedarf besteht die Möglichkeit zu-
sätzliche Restmüllsäcke zu Ihrer grauen 
Tonne zu stellen.
Diese Säcke erhalten Sie für 10€ im Ge-
meindesekretariat.

 Collecte déchets ménagers
En cas de besoin, il est possible d’ajouter 
des sacs supplémentaires pour les 
déchets résiduels à votre poubelle 
grise. Ces sacs sont disponibles à la 
réception communale au prix de 10€.

 Glassammlung
Nur für Flaschen- und Behälterglas 
geeignet.

 Collecte du verre
Uniquement verre de bouteilles et de 
récipients.

 Papiersammlung
Nur für Mischpapier geeignet.

 Collecte de papier
Uniquement papier mixte.

 Biomüllabfuhr
Bitte beachten Sie die Sortierhinweise 
von Minett-Kompost. Bei Missbrauch 
werden Mülltonnen mit falschem Inhalt 
nicht geleert.
www.minett-kompost.lu/biotonne-sortieren/

 �Collecte déchets biologiques
Veuillez respecter les consignes de tri 
de Minett-Kompost. En cas d’abus, les 
poubelles dont le contenu est incorrect 
ne seront pas vidées.
https://minett-kompost.lu/tri-des-dechets/

 Valorlux
Bitte beachten Sie die Sortierhinweise 
von Valorlux. Die blauen Säcke Bitte bei 
Valorlux bestellen.
https://www.valorlux.lu/de/der-blaue-sack

 Valorlux
Veuillez suivre les consignes de tri 
de Valorlux. Les sacs bleus sont à 
commander auprès de Valorlux.
https://www.valorlux.lu/fr/le-sac-bleu

Les objets et déchets valorisables ne doivent en aucun cas être  
jetés dans les poubelles à déchets ménagers ou aux déchets 
encombrants. Veuillez vous référer au centre de recyclage de 
Munsbach ou les possibilités de remises de la commune.

Hausmüll / Immondices

Glas / Verre

Papier / Papier

Bio

Valorlux

Kleider / Vêtements

Holsammlung Grasschnitt /  
Collecte des herbes coupées

SuperDrecksKëscht*

Holsammlung Baum- und Heckenschnitt /  
Collecte des tailles d’arbres et de haies

Sperrmüll- und Schrottsammlung / 
Collecte des déchets encombrants et de la ferraille

Abholservice große Elektrogeräte / 
Service de retrait des gros appareils électriques
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 �Abholservice große Elektro- 
geräte

Nur nach telefonischer Voranmeldung.
 35 02 61   |   Gebühr 20€ / Abholung

 �Service d’enlèvement des gros 
appareils électriques

Uniquement sur rendez-vous.
 35 02 61   |   Frais 20 € / Enlèvement

 Sperrmüll und Metallschrott
Sperrmüll muss nach Fraktionen sortiert 
werden. Nur nach telefonischer Voranmeldung. 
Letzte Anmeldefrist: Freitags vor dem Sammel-
termin.

 80 02 94 94
Wird nach Volumen in Rechnung gestellt.

 �Déchets encombrants et déchets 
métalliques

Les déchets encombrants doivent être triés par 
fractions. Uniquement sur inscription préalable par 
téléphone. Dernier délai d’inscription : le vendredi 
avant la date de collecte.

 80 02 94 94   |   Facturé au volume

 Holsammlung Grasschnitt
Die Sammlung von Rasenschnitt ohne Ver-
unreinigungen erfolgt in den vorgeschriebenen 
Behältern, die bei der Gemeinde erhältlich sind. 
Jährliche Gebühr: 36€/Behälter

 �Collecte à domicile de gazon coupé
La collecte de gazon coupé sans impuretés s’effectue dans 
les conteneurs prescrits, disponibles auprès de la commune. 
Tarif annuel : 36€/conteneur

 �Holsammlung Baum- und Heckenschnitt
Äste, Sträucher und Hecken mit einem maximalen Durch-
messer von 10 cm sind in handliche Bündel von 1,50 m 
Länge und 25 kg Gewicht zu binden.
Nur nach telefonischer Voranmeldung.

 35 02 61   |   Gebühr 12€ / m3 / Abholung

 �Collecte des tailles d’arbres et de haies
Les branches, arbustes et haies d’un diamètre maximal 
de 10 cm doivent être attachés en fagots maniables de 
1,50 m de long et de 25 kg. 
Uniquement sur rendez-vous téléphonique.

 35 02 61   |   Frais 12 € / m3 / Enlèvement

Container für Grünschnitt
In der Gemeinde stehen an folgenden Stell-
plätzen Container für Rasen- und Strauch-
schnitte zur Verfügung:
Contern: �ZAE Weiergewan 

28, rue Edmond Reuter
Moutfort: Route de Remich
Oetrange: Im Medenpoull
Medingen: Rue de la Chapelle
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*�Service-Center in Moutfort : Centre  
culturel et sportif von 7:30 - 15:00 Uhr

*Holsammlung ab 7:00 Uhr
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*�Service-Center à Moutfort : Centre culturel 
et sportif de 7h30 - 15h00

*Collecte porte-à-porte à partir de 7h00

Conteneur à verdure
Dans la commune, des conteneurs pour les 
coupes de gazon et d’arbustes sont dispo-
nibles aux emplacements suivants :
Contern : �ZAE Weiergewan 

28, rue Edmond Reuter
Moutfort : Route de Remich
Oetrange : Im Medenpoull
Medingen : Rue de la Chapelle

Recycling Center Munsbach 
Um Landtrausch 
L-5365 Munsbach
Tél. : 34 72 80 
info@rc-munsbach.lu

Mardi - Jeudi : 13h00 - 18h30
Vendredi : 9h30 - 18h30
Samedi 9h30 - 17h00

Gemeng Conter 4, Place de la Mairie L-5310 Contern T (+352) 35 02 61 info@contern.lu www.contern.lu

Scan for English version


